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Стаття актуалізує роль фахової іншомовної підготовки та висвітлює 
особливості викладання іноземної мови за професійним спрямуванням. 
Незважаючи на загальне визнання необхідності розвитку комунікативної 
спрямованості в навчанні іноземних мов, викладання іноземних мов 
для немовних спеціальностей здебільшого спрямоване на формування у 
студентів умінь і навичок, необхідних для читання та перекладу фахової 
літератури, що є недостатнім для формування повноцінної іншомовної 
комунікативної компетентності.
Автором визначено професійні компетентності, якими мають володіти 
студенти немовних спеціальностей (ключові, базові та спеціальні), та 
проаналізовано роль іншомовної компетентності в процесі фахової 
підготовки. Встановлено, що для успішного навчання фахової іноземної 
мови студентів немовних спеціальностей важливо поєднувати структурно-
системний принцип викладання граматики з комунікативним підходом. 
Розглянуто основні вимоги до комунікативних ситуацій, що використовуються 
в процесі навчальної діяльності для формування навичок спілкування, та 
встановлено, що для формування та реалізації комунікативних здібностей у 
процесі навчання комунікативні ситуації мають задовольняти пізнавальний 
інтерес студентів немовних спеціальностей.
Автор статті наголошує на тому, що володіння лексичним аспектом мови має 
першорядне значення в комунікативному навчанні, та наводить приклади 
методів викладання іноземної мови за професійним спрямуванням, які здатні 
забезпечити розуміння галузевих термінологічних одиниць та розвиток 
умінь практичного використання фахової лексики.
Визначено критерії відбору спеціальних текстів як початкової бази для 
аналізу синтаксичних, лексичних граматичних та фразеологічних явищ.
Публікація містить огляд оптимальних методів формування і розвитку 
лексичних навичок, вмінь та навичок усного та писемного мовлення, а також 
практичного володіння іноземною мовою у сфері фахової діяльності.
Стаття становить інтерес для викладачів іноземної мови за професійним 
спрямуванням у ВНЗ.
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he article actualizes the role of professional foreign language training and 
highlights the peculiarities of teaching a foreign language in a professional 
direction. Despite the general recognition of the need to develop communicative 
orientation in foreign language teaching, teaching foreign languages for non-
linguistic specialties is mainly aimed at developing students’ skills of reading 
and translating professional literature, which is insufficient to form a full-fledged 
foreign language communicative competence.
The author identifies the professional competencies (key, basic and special), 
that students of non-philological department should have, and analyzes the 
role of foreign language competence in the process of professional training. It 
is established that for successful teaching of a professional foreign language to 
students of non-linguistic specialties it is important to combine the structural 
and systemic principle of teaching grammar with a communicative approach. 
The basic requirements to the communicative situations used in the course of 
educational activity for formation of communication skills are considered. It 
is established that for the formation and implementation of communicative 
abilities in the learning process, communicative situations must satisfy the 
cognitive interest of students of non-linguistic specialties.
The author of the article emphasizes the importance of mastering the lexical aspect 
of language during communicative learning and gives examples of methods of 
teaching a foreign language in a professional field that can provide understanding 
of professional terminology units and skills of practical using of the vocabulary.
The criteria for selection of special texts as an initial basis for the analysis of 
syntactic, lexical grammatical and phraseological phenomena are determined.
The publication contains an overview of optimal methods of formation and 
development of lexical skills, abilities and skills of oral and written speech, as well 
as practical knowledge of a foreign language in the field of professional activity.
The article is useful for the teachers of professional foreign language of 
educational establishments.
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Постановка проблеми. Роль іншомовної під-
готовки в сучасних умовах постійно зростає, і 
посилюється вплив володіння іноземною мовою 
на рівень професійної діяльності. Знання інозем-
ної мови є складовою частиною професійної ком-
петентності фахівця і однією з передумов його 
подальшої успішної трудової діяльності. Інтегра-
ція України у світовий освітній простір зумовлює 
підвищення вимог до рівня володіння іноземною 
мовою випускників вищих навчальних закладів, 
а саме активного володіння професійно орієнто-
ваним іншомовним спілкуванням, оскільки воло-
діння іноземною мовою є важливою умовою для 

опрацювання інформаційних джерел, науково-до-
слідної діяльності, вдосконалення професійної 
підготовки, здатності до іншомовного спілку-
вання в конкретних професійних, ділових, науко-
вих сферах і ситуаціях з урахуванням особливос-
тей професійного мислення.

Викладання іноземної мови студентам нефіло-
логічних спеціальностей має особливості: різний 
рівень мовної компетентності студентів немовних 
спеціальностей; професійно орієнтоване навчання 
іноземної мови; обмежена програмою кількість 
годин, що відведені на вивчення курсу «Іноземна 
мова за професійним спрямуванням», та водночас  
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високі вимоги до володіння іноземною мовою 
після закінчення курсу. Тому важливим питанням 
нині є визначення та застосування в навчальному 
процесі оптимальних методів щодо формування і 
розвитку вмінь та навичок практичного володіння 
іноземною мовою у сфері фахової діяльності.

Теорію і практику навчання іноземних мов у 
вищій школі досліджували І. Бім, О. Волченко, 
П. Гальскова, Р. Гришкова, І. Закір’янова, В. Калі-
нін, Г. Китайгородська, З. Коннова, А. Макси-
менко, Р. Мартинова та ін. Питання формування 
іншомовної комунікативної професійної ком-
петенції студентів розглядали у своїх працях 
В. Андрущенко, І. Бех, О. Біляєв, С. Гончаренко, 
С. Вітвицька, С. Караман, Н. Нікокошева, В. Слас-
тьонін, С. Шевчук, І. Ющук та ін.

Мета статті – проаналізувати стан сучасного 
навчання іноземної мови за професійним спря-
муванням, обґрунтувати підходи та методи іншо-
мовної підготовки студентів нефілологічних спе-
ціальностей.

Об’єктом дослідження виступає професійна 
іншомовна підготовка студентів нефілологіч-
них спеціальностей. Предметом дослідження є 
методи формування іншомовної компетентності в 
процесі фахової підготовки.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Серед вимог до здійснення іншомовної освіти 
у процесі професійної підготовки можна виді-
лити гнучкість й варіативність змісту іноземної 
мови, гуманізацію і гуманітаризацію педагогічної 
освіти, впровадження інформаційних технологій, 
застосування програмованих засобів [3]. Органі-
зація навчального процесу має бути спрямована 
на створення максимального психологічного 
комфорту студентів та можливість їх особистіс-
ного розвитку. Із цією метою потрібно «врахо-
вувати інтеграцію між змістом, темпами викладу 
навчального матеріалу, методами і засобами 
навчання, організаційними формами й індивіду-
альними можливостями його засвоєння» [2, с. 31].

На думку Н. Вовчастої [1], професійна іншо-
мовна підготовка складається з вивчення базової та 
спеціальної термінології та формування і розвитку 
вмінь та навичок практичного володіння інозем-
ною мовою у сфері фахової діяльності, тобто здат-
ності використовувати та доцільно застосовувати 
професійні знання, вміння й навички.

Студенти немовних спеціальностей мають воло-
діти такими професійними компетентностями:

– ключові компетентності;
– базові компетентності (психолого-педаго-

гічні, загальнонаукові, ІКТ-компетентності);
– спеціальні компетентності: з фахової дисци-

пліни та методики її викладання [9, с. 160].
Треба зазначити, що іншомовній компетент-

ності відведена другорядна роль, хоча фактично 

кожна з визначених компетентностей вимагає 
іншомовної підготовки, мета якої полягає в чіт-
кому визначенні її загальних та професійних 
цілей з урахуванням особливостей професійної 
діяльності студентів немовних спеціальностей.

Для успішного навчання фахової іноземної 
мови студентів немовних спеціальностей потрібно 
забезпечити цілісність, тобто навчання формулю-
вання думки в мовленнєвій діяльності, та високу 
мотивацію, що передбачає зрозуміння необхідно-
сті засвоєння мовної форми. Важливо поєднувати 
структурно-системний принцип викладання гра-
матики, тобто складання граматичного мінімуму, 
розробку оптимальних засобів та методів його 
подачі і засвоєння студентами, з комунікатив-
ним підходом, що також представлений підбором 
матеріалу, де наявні лексичні одиниці відповідно 
до професійної направленості. Тобто необхідно 
навчати мови не як знакової системи з деяким 
набором типових фраз, а навчати спілкування іно-
земною мовою у професійно значимих ситуаціях.

Опорою для комунікації протягом аудиторних 
занять зі студентами нефілологічних спеціальнос-
тей доцільно використовувати певні ситуації спіл-
кування, що відображають важливі компоненти 
для оволодіння комунікативною компетенцією 
(певну тему і мету, соціальне середовище, місце 
спілкування тощо) [7]. Викладач має створювати 
такі комунікативні ситуації в процесі навчання, 
що задовольнятимуть пізнавальний інтерес сту-
дентів у процесі фахової підготовки та дають 
змогу реалізувати комунікативні здібності з іно-
земної мови, необхідні в діяльності фахівців пев-
ної галузі. Це дасть змогу студентам усвідомити, 
що кожна розмовна ситуація відбувається у спе-
цифічному соціальному середовищі, а психоло-
гічні фактори (вік співрозмовника, стать, особисті  
і т. д.) так само, як і лінгвістичні (тема обговорення, 
тип дискурсу, різновид мови), мають велике зна-
чення для певної комунікативної ситуації. Таким 
чином, вони мають вміти розпочати і вести бесіду, 
запропонувати або попросити допомогти, поціка-
витись інформацією, уточнити факти, правильно 
висловити та аргументувати свої погляди на ту чи 
іншу проблему тощо.

Для усвідомлення смислу граматичної форми 
слова або фрази важливим є володіння лексичним 
аспектом мови. Лексичні знання і вміння у поєд-
нанні з граматичними, фонетичними та іншими 
аспектами мови як системи є складовими части-
нами іншомовної комунікативної компетентності 
[4, с. 13]. Тобто на основі сформованості лек-
сичних навичок студент зможе будувати зв’язні 
висловлювання, а в разі достатнього обсягу лек-
сичних знань – взаємодіяти в мовленнєвій діяль-
ності, використовуючи лексичний матеріал фахо-
вої тематики.



196

Збірник наукових праць «Нова філологія» № 82 (2021) ISSN 2414-1135

Засвоєння структури мови і лексичного запасу 
мають першорядне значення в комунікативному 
навчанні та забезпечують здатність студентів 
немовних спеціальностей до мовленнєвого кон-
такту з партнером по комунікації – розуміння сенсу 
почутого та висловлювання власної думки у від-
повідь. На думку В. Райлянової, доцільно об’єд-
нати відібраний мовний матеріал за тематичним 
принципом, «відображаючи основні поняття про-
філюючих предметів, а також включаючи засоби 
вираження типових комунікативних намірів, об’єд-
наних за комунікативною ознакою і необхідних для 
спілкування в тій чи іншій професійній сфері» [7].

Для організації опрацювання та засвоєння сту-
дентами іншомовної лексики за спеціальністю 
важливо підібрати такі методи викладання, що 
забезпечували б розуміння галузевих терміноло-
гічних одиниць та розвивали у студентів уміння 
практично використовувати цю лексику в спілку-
ванні своєї сфери діяльності. Сформувавши кому-
нікативний контакт зі студентами та створивши 
сприятливий психологічний клімат і позитивну 
атмосферу на аудиторних заняттях, легше нала-
штувати їх на оволодіння спеціальною лексикою 
іноземної мови та підтримувати їхню мовленнєву 
активність та зацікавленість об’єктом навчання, а 
саме англійською фаховою лексикою [8].

Комунікативний підхід передбачає взаємодію 
студентів у парах та групах, отже, основна увага 
приділяється таким видам мовленнєвої діяльності, 
як говоріння та аудіювання. Метою є занурення 
студента в англомовне середовище, навчання 
спілкування англійською мовою, а основною 
перевагою – формування навичок спілкування, 
неформальна форма навчання. Так, одним з інте-
рактивних засобів навчання іншомовного лексич-
ного матеріалу в рамках комунікативного підходу 
є дискусія. Предмет дискусії для студентів немов-
них спеціальностей має відображати порушені у 
фахових текстах проблеми або випливати зі ство-
рених ситуацій. Перед викладачем стоїть задача 
мотивувати студентів до обговорення проблеми, 
викликавши внутрішню потребу висловитись іно-
земною мовою з використанням засвоєної термі-
нологічної лексики. З метою активізації мовлення 
студентів і вживання потрібних для мовного 
вираження думки лексичних одиниць важливо 
продемонструвати вживання фахової лексики в 
різних ситуаціях, використовуючи в навчальному 
процесі технічні засоби (відеофільми на профе-
сійну тематику тощо), та підібрати такі проблемні 
питання, які б задовольняли особистісні, фахові, 
моральні інтереси студентів [8].

Отже, за умови використання дискусії під час 
аудиторних занять відбувається багаторазове пов-
торення та вживання професійної лексики в різних 
контекстах, запам’ятовування лексичних одиниць.

Окрім дискусій, для формування умінь та 
навичок усного мовлення у студентів нефілоло-
гічних спеціальностей у процесі фахової іншо-
мовної підготовки варто застосовувати такі види 
завдань: інтерпретація схем, графіків, таблиць; 
презентації на різні теми професійного спряму-
вання; проведення інтерв’ю; організація і участь 
у конференціях тощо. Проте названі вище види 
навчальної діяльності потребують врахування 
рівня підготовленості студентів та застосування 
диференційованого підходу.

Під час навчання іноземної мови за професій-
ним спрямуванням особливу увагу треба приділяти 
відбору спеціальних текстів, бо вони є початко-
вою базою аналізу синтаксичних, лексичних, гра-
матичних та фразеологічних явищ. Тексти мають 
становити базу для розуміння усних та письмових 
висловлювань, актуальних для спеціальності, за 
якою навчаються студенти, вміщати в собі кра-
їнознавчий компонент, бути інформативними, 
мотивуючими, тематично співвіднесеними, мати 
комунікативну цінність та забезпечувати розвиток 
професійних якостей майбутніх спеціалістів [8].

З метою формування вмінь та навичок писем-
ного мовлення під час роботи зі студентами 
немовних спеціальностей у конкретних комуніка-
тивних ситуаціях доцільно використовувати такі 
вправи: складання анотації на статтю; написання 
різних видів листів (лист про прийом на роботу, 
лист-рекомендація, лист-запит із метою отри-
мання інформації); написання резюме тощо.

Формування професійної іншомовної компе-
тентності студентів немовних спеціальностей 
передбачає запровадження провідних форм орга-
нізації процесу фахової підготовки:

− аудиторні й індивідуальні заняття зі  
студентами;

− організація самостійної роботи студен-
тів (виконання домашніх завдань, загальних та  
індивідуальних завдань за темами);

− проведення індивідуальних консультацій;
− перегляд кінофільмів на професійну тема-

тику іноземною мовою;
− позааудиторна робота (зустрічі із зарубіжними 

фахівцями, участь у роботі гуртків, клубів тощо).
Висновки. Завдяки правильно вибраним під-

ходам (комунікативний, структурний), коректно 
підібраному навчальному матеріалу, запрова-
дженню провідних форм і методів роботи зі сту-
дентами, забезпеченню навчання спілкуванню 
іноземною мовою у професійно значимих ситуа-
ціях випускники немовних спеціальностей мають 
оволодіти іншомовною комунікативною компе-
тентністю, що являє собою певну цілісність та 
включає в себе лінгвістичну, соціолінгвістичну, 
дискурсивну, соціокультурну і соціальну компе-
тенції.
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